
Rimaszombat, 1807. április 32. 16. szám. Tizennyolczadik évfolyam

S i o r k i i i t ö f é g :Ki.naaioinbat. Pokor:i^> i-uteza 1-ső azám — Ide intézendő a lap üzolleini részét érdeklő minden köziemén v és lotelezés
riéiyegttlen levelet nem Ingadunk el.Kéziratot nem adunk vÍH«/a.

A z előfizetés d ija :Egész évreKel évre Negvedev re M korona. 4 korona *2 korona.
V Á R M E G Y E I  KÖZLÖNY.

M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K ia d ó -h iv a ta l:Iíimaszoinl.at. Pokorágyi-utcza 1 szám a. a könyvnyomdában. — Ide- intézendök a kiadó hiva­talt illető előrefizetés. líirdet- nrény, nyilttér es egyel» felszó­lalások.
A  hirdetés d i ja :Kgv liáromlias.il»o> petitsor tér­fogata . 12 ti 11 er-B é ly e g d i j  minden beiktatásu t á n .....................60 fillér-

N y ilt t é r :Egy sor . . . .  40 fillér.
Előfizetést elfogad ;t ^líömör-Kishont“ kiadóhivatala, nenikülönheu minden hazai postahivatal, az előtizetes le^czelszenihhen posta-utahányutján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel._________________________

Alig találhatnánk enyhébb kifejezést azon állapotokra, a melyek lépteii-nyomon sujtölaghatnak közviszonyainkra.Wívscgct szenvedtünk, a midőn a katona­ságul elvonták városunkból, és ezzel az egyetlen tényezőt vitték el. a mely városunknak jutott azok közül, a melyekért a nagyobb városok ma versengenek, és a melyek a fejlődés, az élénk forgalom hathatós tényezőinek bizonyultak.Azóta gyors egymásutánban közölték a la­pok, hogy az egyik városban dohánygyárat, a másikban a kormány támogatása mellett más­fajta nagy gyárat alapítottak, hogy ez által a város fellendülését idézzek elő, mig városunk egv szerény kis agyagipar iskoláért versengettMiskolezezal és e versenyben újra vereséget szenvedett.Vereség! vereség! és újra csak vereség! A polgárság pedig mindezt hideg szemmel nézi. és nem tartja szükségesnek egy erélyes actióval közbelépni, mert hiszen van a fazékban még húsleves és töltött káposzta, a kinek [»étiig nines, az egyék rántott levest.Éhben öszpontosul városunkban a magasabb[»olitika elveinek quintessentiája.Csakugyan elég erős essentia, hogy élet he­lyett. ha nem is halál, de a haldoklás legyenA csődök úgyis rémségcsen szaporodnak és félős, hogy még nagyobb krízisek fogják meg­rázni gazdasági helyzetünket.Ilyen állapotok között vesszük a hirt, hogy a kormány újabb actióval a felvidék ezukorter- melésének és a nép anyagi fejlődésének előmoz­dítására egy ezukorgyárat akar alapítani egyikfelvidéki városban és ugyanekkor vesszük a hirt
r •egy újabb dohánygyár felállításáról.Persze a jelentkezők között ott van elsőnek Miskolcz. Mert neki már sok jutott, ergo szűk-

T A  R  C Z A .Az egyszerűsített kottaírás.el­
ismerteti  : K A P I  G Y U L A .A zenét minden ember szereti és pedig azért, mert vidám it, nemesit, szomorúságban és bánatban szó­rakoztat és megnyugtat. Nincs család, sem gyermek, sem felnőtt, ki a zenét örömmel ne művelné, azt játsza­na vagy hallgatná; daczára ezen a zene iránti nagy érdeklődés- és szeretetnek, általában véve a zenei tudás mégis igen gyenge fokon áll nálunk. Miután pedig a zeneelmélet, illetve a kottaismeret elsajátítása is nehéz és iiiőrabló, annakukáért zenei kívánalmunk is sok te­kintetben kié léig it tét le n marad. Egy olyan kottaírás azon­ban, melv a kotlaolvasást tetemesen megkönnyíti, a kotta- ismeretnek egy egyetlen órában való elsajátítását bizto­sítja, a zenei érzést és értelmet egy könynyed akaratla­nul is megügyelő előadási módszerrel előmozdítja, arra mondhattuk, hogy az általában úgy a zenére, mint mindenki másra nézve csak hasznos lehet.A zenei világot legújabban oly meglepetésben ré­szesítette Wagner János l»éesi zenetanár geniális talál­mánya áltál, a minőben a kottának már századok óta

wegyforma, nehézkes megállapodottsága után Ítélve, alig részesülhettünk volna. Ez a kotta egyszerűsítése. (A melléklet feltüntet példákat mind a kétféle kottaírásban).Kottaismeret nélkül nincs értelmes műzene, e nél­kül csak naturalistákat nevelünk. Sót még a kottából játszóknak is a legnagyobb része olyan, kik a komoly és klasszikus zenét csak hírből ismerik, mi több, nem is óhajtják azt megismerni, a mi bizonyára csak a hi­ányos és a ferde zenei nevelés folyamán)’» lehet. Pedig ép ennek a klasszikus zenének fenséges és remek darab­jait megismerni, elsajátítani, értelmüket felfogni és ér­téküket megbecsülni tudni, ez volna a zene tulajdonkc- 
peni ceelju. Ezt azonban mai nap is még mindig csak kevesen érik cl és pedig azért, mert maga a kottaisme­ret is már — neiu tekintve a fárasztó technikai gya­korlatot — oly szellemi képességet igényel, a minővel csak kiváltságosak, a kik különös zenei tehetséggel meg­áldva vannak, — rendelkeznek s dicsekedhetnek.

sége vau még többre, Rimaszombat pedig a két j versenyző fél Losoncz és Miskolcz között a pad alá fog jutni, és ott elmélyedhetik a lelett, hogy a mai világban nem elég a vaskalap és csutora, a felv^’tVhaluska, töltött káposzta és fél liter bor. htu^uh $züj^ég van komoly intézményekre, a melye K ÍT ^rSros fejlődésének uj alapokat ad­nak és az elkorhadt, megromlott alapokat feliris-Egy erősebb áramlatra van szükség, a mely árként söpri el azokat a gátakat, a melyek tel­jesen korhadtak, de azért még mindig útjában állanak álerkölcsök leple alatt a modern hala-• I kJ 11 •1 la a helyzet megtisztult, akkor aztán lehet reményünk arra, hogy önmaguktól fognak fel­színre vergődni a tetterős elemek, a melyek a várostól elfekvő első vasúti bakterházuál tovább tudnak ellátni, önmaguktol fognak érvényesülni a mozgalmak, a melyek erejükkel sikerrel fognak más városokkal versenyre kelni.Ha a bor nem indul forrásnak, abból jó bor nem lehet, ha a társadalomban az erők nem foktatnak olvan küzdelmei, a mely mint egy egészséges forrongás a köz érdekében a törekvé­sek helyes irányát hozza meg gyümölcsül, addig egy újabb korszakról uei.i beszélhetünk.Szent igaz az, hogy az ország ügyei csak úgy virágozhatnak, ha egészséges ellenpártok egészséges küzdelméből nőnek ki az alkotó esz­mék ! Vájjon hogy van az. hogy mutálunk a vá­rosházán, a képviselőtestületbe nem vonult be egy erőteljes ellenzék, a mely kíméletlen harezá- val ösztökélné a többséget munkára?! Honnanvan e z ?! Honnan van az, hogy ellenkezőleg,
r  *még egv egészséges gondolat önálló niegpemli- tése is már idegességet szül, és ugv tekintetik, mint olvífn törekvés, a melv az intéző körök el-

% 1 Vlen irányul?Honnan van az, hogy ekként teljesen egy
Az pgvsz. kotta neve is, a mint látjuk, azt mutatja, hogy az tulajdonképen nem is uj. hanem csak a jelen­legi complikált kottának az egyszerűsítéséből áll s ezért uj tanulást sem igényel olyannak, a ki a régi kottát már ismeri. Elsajátításához pedig néhány zenei darabnak az eljátszása is elegendő, mely kedvező körülmény jelen­tékeny befolyással leend mihamarabb és szélesebb kör* •/ •>ben való elterjed hetesére.Nézzük már most a jelenlegi kotta hátrányait, melyek kívánatossá tették és maguk után vonták az újí­tást, illetve az egyszerűsítést.1. Az előjegyzések — melyek 7 kereszt vagy 7 hő­ig terjedhetnek — a daraboknál elejétől togva végig mindig a maguk megfelelő kottájukra nézve emlékezet­ben tartandók. Nézzük csak ezt közelebbről: egy ke­resztnek az előjegyzésénél a zongora 7 oktávája szerint, a fi-» hang a vonal rendszerben is 7 különböző helyen és különböző vonalközökben fordul elő, már ez magában véve is megerőltető kezdőjátékosra; két kereszt előjegy­zésénél tehát már megkezdődik, — hét kereszt előjegy­zésénél pedig épenséggel 4i)-re rúg ezen helyzeteknek száma; a bé-s hangnemeknél hasonlóképen ugyanannyi­ra, más szóval: 7 kereszt vagy 7 bé előjegyzésénél, elejétől végig állandóan 4‘J —4'J kottára kell a ügyeimet ébren tartani. Avagv n«*m nehéz és fárasz>ó-e ez? vagy1 7 1  r  •nem mondhatjuk-e ezt inkább kínlódásnak mint játék­nak? A mihez pedig még hozzájárul az ütemekben rendetlenül szétszórva előforduló: kereszt, kettős kereszt, bé, kettős bé, felváltó jeleknek az alkalmazása, melyek szintén minden egyes kottának a hangját megváltoztat­ják. Tegyünk kísérletet s játszuk el az eddigi kottaírás­ban irt 7. 8. 13. és 14-ik sz. példát.2. Az összekötő vagy hosszabbító iv által meg­nyitott kottákat a játszás alkalmával látni szabad, de játszani nem, illetve csak az elsőt (11. 12.) az összekö­tés következtében azokat csak egy kottának szabad te­kintetünk s tula jon képen még is több kiirt kottának az összevonásából állnak.3. A kották és pausák sokféle alakjai (fi. 10. 11.), valamint ezeknek hosszabbító pontjai (5. 12 ), mik állal azok értéke is felével megnövekszik, szintén nemcsak zűr-zavarossá teszik a darabokat, hanem meglehetősen nehezítik a játékot is, ugyannyira, hogy igen sok játszó

klikk-rendszer hálóiba kerültünk bele? Honnan vau az, hogv az álszenteskedők, a fariseusok az egészséges együttinunkálús jelszavával az ősz- 
1 ián got oly nagyon is hangoztatják hogy ezzel egyenesen ki akarnak zárni minden ellenzéki szellemet a társadalmi téren, a városházán A túlságos összhang semmi más, mint a klikk-ura­lom leplezett kormányzási formája, a mely fél, retteg minden önálló fejtől és gondolkozástól.Ez a kerékkötő, és ettől kell első sorban szabadulni, aztán tehetünk további lépéseket is, hogy a vereségek útjáról a gyózedclmek, sikerek útjára térhessünk.A gyümölcsfák és virágok ápolásánakelőmozdítása,A gy iira öl csészét újabb időben hazánkban is nagy lendületet nyert. Síkon és hegyes vidéken, különösen mióta a üllőiem a szőlőket egyre pusztítja, a kormány és iskola a gvümölcsés/.etet felkarolták, azóta hova tovább terjed a gyiimölcsészet messzire kiható gazdasági jelen­tőség«* országunkban is. A különféle értéketitése* aszalása, borkészítésre való használata, friss állapotban a piaezra va­ló hozatala, a külföldre való szállítása stb oly mozzanatok, melyeket már minden kormány fontos gazdasági ténye­zőnek kell, hogy tekintse.A gyümölcskertek létesítése, a községekben üres helyeknek, az utak és vaspályák széleinek gyümölcsfákkal való beültetése, ha nem is mindenütt, de már sok he­lyen megtörtént és örvendetes tudomásvételünkre szolgál az, hogy e tekintetben fokozatos haladás napról-napra észlelhető. A kormány és társulatok jutaloiudijak kitűzése által kívánják a dolgot előmozdítani, az első már szoros kötelességének is ismeri az ország egyes vidékein levő kopár és kimosott helyeket beíásitani, mely czélra ingyen is juttat csemetéket községeknek és egyeseknek is.E sorokban szeretném különösen az iskola, illetve a tanítók figyelmét egy körülményre felhívni, melynek paedagogiai jeleutóségs lévén az ifjú nemzedékre es ta­gadhatni messze kiható erkölcsi hatása a kedély kép­zésre is.Akik ugyanis a tanulok természetes hajlamait szo­rosan megfigyelték, tapasztalhatták azt. hogy a fiúgyer­mekek sokkal nagvobb vonzalommal viseltetnek a tér-> %

a legtöbb darabot, mely egy kissé tarkát, illetve feketét mutat fű. fi. 7. 8. 11. 13. 14), átjátszatlanul hagyja s a mi egyszersmind szülőoka annak is. hogy a zenészek legnagyobb °(0-ának a legegyszerűbb hangnemekben irt, a legkönnyebb és legsilánvabb darabokkal is be kell érniük, mi által még a zenei érzés fejlesztésében és ze­nei Ízlés nemesítésében is akadálvozva lesznek.Ezen felemlített akadályok és nehézségek, melyek­kel pedig jelenleg mindnyájunknak, kik zenével foglal­kozunk, meg kell küzdenünk, ezek a kotla egyszerűsíté­sével egy csapásra mind elenyésznek, minek természetes következménye az, hogy a zene elméleti részének, illetve a kottaismeretnek az elsajátítása nem vesz igénybe többé 3 — 4 évet, hanem a mint már jeleztem, egy egyetlen órát csak; a többi tisztán a technika kiképzésére szorítkozik.Nagyon természetesnek tartjuk, ha valami újat csak később, a kornak haladásával és annak fejlődésével derí­tenek ki és találnak tel. azonban azon méltán csudái- kozhatunk, tiogy ha a legegyszerűbb és a legtermésze­tesebb dologra az emberek még csak u 20-ik században jönnek rá. Pedig igy áll a dolog az egysz. kottaírással, mely nem alapszik egyében mint azon, (a zongorát véve alapul) hogy a fehér billentyűnek fehér kottát írunk, a fekete billentyűnek pedig feketét (1 ). Ez az egysz. kotta alapja, mely annyira egyszerű, hogy ahhoz külön tanúi­méi y nem is szükséges A kotta ilyetén megkülönböz­tetése folytán feleslegessé váltak a keresztek, bé-k, fel- váltó-k. valamint a 7 kereszt- és 7 bé-ig terjedhető elő­jegyzések is, miután igv minden hang rögtön felismer­hetően és világosan van feltüntetve és megjelölve. (1. a. b. c.) Minden darab ennek következtében látszólag O-dur hangnemben Írva tűnik fel. A keresztes hang nemeknek a bé-s hangnemektől s ezeknek viszont azok tói való megkülönböztethetése, szükségessé tették a kot fáknak kétféle fekvésben való írását, t. i. a kereszt*** hangnemeknél jobbra felfelé (1. a ), a bé-s hangnemek nél pedig jobbra lefele dűlő írását (1. b.) mely írásmód megkülönbözteti a kétféle hangnemet egymástól, s igy nem lehet pl. a giszt a gesz-szcl, s más. ilyeu hason hangokat egymással elcserélni.Az egysz. kotta — mely alakra nézve csak egyféle, megfelel a jelenlegi egész kotta alakjának, csakhogy



mészet élő lénv»*i, |d. bárány, kutya, macska madár stb . a leányok pe«lig a virágok iránt, mint a csecse-becsetarka, drága játékszerekhez.A fészek-kiszedés, itt-ott állatkínzás, eleintén nem annyira rosszakaratból, mint inkább tudatlanságból törté­nik. az élőlény birtokának bállá."módjának tudatlansága t«*s/ annyi áldozatot az állatok sorában. Itt az iskolának nagy hatásköre és feladata lévén, a tanító erre való alkalmat meg is ragadja és lelvilágosito oktatásával nem mulasztja <d a tanítványokat a helyes útra te.vlni. Más kérdés a gyümölcsfák és virágok iránti szeretet és ennek előmoz­dítása.Faiskolák, veteményes keitek az iskolával össze­kötve. léteznek jóformán minden rendes községben rezek­nek kezelői tanítványaikat az általuk oltott bicskák es ültetett virágok kiosztásával — hogy a gy ümöl<*s<’>z«*t és virágok iránti kedvet élesszék — ugvis megörvendeztetik 1 le az ajándékozott gyiimölesfák es virágok további te­nyésztésévé! es ápolásává! sokat nem gondolhatnak, mert idejüket más loglalkozás veszi igénybe. Mar pedig a Iák és virágok további lejlödese. ápolása és szaporításaigen lényeges dolog s erre szeretnem lelliivni a hivatot- » •tak figyelmét.Tellát most tavaszszal — de ősszel is lebet — oszszunk tiutanitványaink k«>zött gyümölcsiákat, a leányok­nak pedig cserépvTágokat, azoknak gondozására tűzzünk ki jutalmakat. A jutalom álljon pénzből, ahol tehetik, ahol pedig szegény a község, társulatok és egyletek nem támogatják az iskolát, állhat fákból és virágokból is. K/.eket a iiitalmakat még az erdei fák gondozására is szeretném kiterjeszteni.Ennek a paedagogiai jelentősége az, hogy a gyer­mek megbarátkozik a természet élő tárgyaival, kímélni tanulja a lakat, virágokat stb., kedélye nemesiül általa, sok csínytől el vonat ik és mintegy egviitt érezni tanul
• ,  r * laz élő természettel. Említenem sem kell, hogy az aesthe­tikai érzet is fejlődik az által, gyönyört, szellemi elveze­tet nyújt a vele fáradozóuak és halasát a környezetre sem téveszti el. Mily gvönvörii látvány pl. télen a kala hófehér virága, az agave mexieaiia gvönvörii zöld színe, a mirthus sötét-zöld levelei stb.A virágok és gviimölesfák tenyésztéséhez és sza- < » *poritásához nem kívántatik nagy toké: mindenki, még aszegény ember is szerezhet magának egy kis magot.> » ' •dugványokat stb A magkereskedök pedig saját érdekek­ben hálás tettet követnének el, ha a tanító rendelkezé­sére bocsa tanának bizonyos mennyiségű magot a tanít-•/ •lányok ko/.otti ingyen kiosztás ezéljából. A tanító pedig a virágok bánásmódjával megismerteti tanítványait es az által a virágok iránti szeretőiét mozdítja elő, kunyhó és palota, szegény és gazdag közt. A gyermek virágszere- tete a környezetre is átmehet, ez különösen az a Fő ré- légii emberekre nézve kedély képzés gyanánt hat. mert nemesíti a szivet, a természet tárgyain örömet idéz elő : nem is gondolhatunk oly egyént, kire a virágok szép­sége jó Itatással ne volna, még a «bírva kedélyre isA veteményes kertnek gondozásának mintegy kiegé- szitésül l*diet. a virágn uvelest a leányokkal megkedvel­teim, mi ugvis természetüknek inegtelel I)e mi itt kii- Ioiiosen a cserepekben való ápolást tart]tik szemeink elolt és ezekre kívánnék a jutalomdijak kitűzését szánni. AA nagy városokban a gyümölcs tenyésztésének terjesztése"  • • •  *némi akadályokba ütközik, de a eserépvirágok ápolása mindenütt lehetséges: rezeda, fukszia, belargtoiia, kala, agave. mirtliusz, a különféle kaktusz slI» magja és dug­ványai könnyen megszerezhetők a szegényre nézve is.Ennek létesítéséből követ kezűién v képen folvik az. hogy fáink közt nem pusztulna e! annyi sok erdei és gyümölcsfa a népnek vandalizmus érzelmei folytán, mint az ténvleg még mai nap is történik minden természet- barát nagy boszuságára; a gyiimöleslopással is alább hagyna a nép és nem vétene annyira a hetedik paran­csolat s az enyém is tied fogalma ellen.• *A tanuló ifjúság pedig élénk érzékkel bírna a lak iránt ; a madaraknak a kalitkában való tarfásáról fel­hagyna. gyönyörét, élvezetét a gyümölcs- és erdei Iákban,

1 • '  *  « c_ •/az előbbinek gyümölcsében, a természet élő lényeinek a

szabadban való mozgásában és a madarak énekében ke-
» »

oly értelemben, hogy lébér billentyűre üresen vagyis fehéren, fekete billentyűre pedig betöltve vagyis feketén lesz irva (1.) Pausa is hasonlókéi en csak egyféle van, mely minden pausat pótol es megjelel az eddig használt egész szünjegynek t ■ i Az enharmonikus hangok pedig gisis a, bis - c, a zeiieszerő számára a kották >yyol- 
tlalu megvilágításával vannak kitüntetve. (7> T. 8. in. 13. 14.)A kotta értékének meghatározásánál Wagner dános­nak elkeltett térni az eddigi rendszertől és így másikat s egyszersmind egy jobb, helyesebb és természetesebb rendszert követnie, annyival is inkább, mert a fehér és lekete koit.i ezután többé nem a hosszúságot képviseli, hanem csak a billentyűt és annak hangját. Szerinte, de mindnyájunk véleménye szerint is, nein helyes alapon nyugszik a jelen kotta értékének alak szerinti megkü­lönböztetése. Azt mondja ugyanis; mi oknál fogva van epen az egész kotta alakja bosszúnak megállapítva, nem lehetne e ugyanarra az ellenkezőt is állítani ? De igen.in , li ly csí. «I« I ogikát követ, mellyel jobban és pontosabban határozza meg a kották értékét, mely tökéletesebb s talán már egészen tökéletes megállapítás, nem csekély befolyással le**nd a jelenlegi, következetle­nül meghatározott kottaérték alapjának a megingatására Meghatározza pedig azt a vonalreiidszerrel a következő­képpen, mondván: rValamint a vonalremfszer mnyassáya és mélysége megegyezik a kotta mayassáya és mélyscyével, ép úgy a vonalreiidszer hossza is összevág a kotta illetve a hang hosszasába és értékével is. Ennek kifejezése ezél­jából a taktusok vékonyabb vonalakkal ryyenlö mellék- Uteinekre osztatnak el (2 ) mely mellékütemek időtartama V4 vagy J/* kotta értékével egyenlő, a szerint a mint az időmérték */4, *'4. 4/4, c/4 vagy s/8, 4/„, ti/8, \  stb. féle képen feltüntetve van. Tekintsük meg a 12. és 13. pél­dát, ennek mindegyikénél a felosztás nyolczadok szerint történt, valamint al l .  példa is tulajdonképen idő- mértéknek felel meg, csak könnyebb áttekintés végett van meg a 12-tős felosztás is kisebb vonalkákkal feltün­tetve ; a többi példa valamennyi a 4-ed idómértékii fel­osztáson alapszik.Minden kotta és pausa a maga megfelelő taktusté- szébe jut és tart a következő kottáiy vagy paasáiy, ép- ugy mint eddig is volt. A 4-des idómértékuél (melyek

resne es taiaina.E tekintetben nem is kell sok külföldi nemzetekrehivatkozni. Svajc/nak N»*uenburg kantonjában, mely ko­pár, kietlen, zord. de unnál iparosabb más kantonjánál, találjuk a hegyes falvak és városok minden szegény es gazdag lakónál a virágmiivelést cserepekben, gyönyört a virágokban.Darmstadt 1878-ban a munkások közt kiosztott ingven virágokat és u legjobban gondozottakat jutalom- dijakkal tüntette ki 188(.)-é\ ben a bonni kertmüveloegy- let bevezette az iskolás gyermekek által a \ irágmiivelest küloiitéle családokba. Erfurtban, a Ind ezen intézmény már evek bosszú során át virágzik, az 1 *,!.). étben 3(MH) cseivpvirágot tenyésztettek a tanítványok. Ezek kö­zül 81 liu és 03 leánytanuló nvert jutalmat niimleiihde*  ̂ »  »hasznos tárgyak alakjában 120 márka értekben.ím e az iskolának még szép hatásköre vau a tanu­lókkal a fák és virágok ápolását jutalomdijak kitűzése által előmozdítani. Wiest nyer Károly.

Termeazszünk több zabot.Kezünkbe véve a statisztikai évkönyveket, zabterme- lésiinket illetőleg, nem egy meglepő adatot lógunk azok­ból kiolvashatni. Feltűnő mindenekelőtt az. hogy zab- kivitelünk apadohan. behozatalunk ellenben emelkedőben van; inig ugyanis 1882-hcii »3000 m«*t«*rniáz>a beho­zatallal szemben 034 ezer métermázsát vittünk ki. va,rvis a kiviteli többlet Mii ezer métermázsát t«*tt ki. addig 1*04 ben 102 ezer métermázsát hoztunk he. 83 < «'/.er métermázsa kivitellel szemben s igy a kivit«*li többlet már csak 347» »»zer métermázsát tett ki, vagyis a 12 év alatt több mint 200 ezer méterimizsa apadást mutat a behozatal es kivitel közötti frülönuözet.E körülmény iu*k oka első sorban abban található fel. hogy a belföld ez iránybaiii szükséglete is lóte- iivésztésiink em«dk«*dés«*vel, az állatok ii»tenziv«*bb táplá­lásával lolvtonosaii fokozódik. »I** másreszt kétségtelen az is. bogv a zabbal bevetett terület apadoban van, bár a termésátlagok lokozotlnak. Mig ugyanis 1878-ban 1.17)4 720 lu*ktár volt zabbal bevetve, addig 1804-ben oak 087*773 hektár, a mely i«ló alatt azonban a hek­táronkénti átlag termés 1*30 hektoliterről 2.).23 hekto­literre emelkedett, s igv daczára annak, hogy a bevetett, illetve learatott terület apa.lt, az ország összes termése több mint bárom miliő hektoliterrel szaporodottAz állag terméseket véve tekintetbe, a mai magas­nak mondható búza árak mellett is. a zab nem kevésbé jövedelmező a búzánál, mert holdunkiiiti átlag termese nagyobb a búzánál, mert az meg jóval nagyobb len­ni*. ha nem a legrosszabb földeket jelölnék ki a zab- termelésre. A statisztika is mutatja hogy pl. Arvame- gvébe a learatott területnek .>« 40" „ zab: küv«*tk«zik sorban utánna Sáros. Szepes, Máramaros, Meszterc/.»*- iias/ó«l. szóval a legszegém**l*h talajú megyek; de <‘tt«»l eltekintve is tmlavalevö dolog, hogy a magyar gazdatöhhnvire sovány. trágvázatlau avagv egyáltalán trágyáz- . • * • • • 9 *hatatlan területeken terme-zt zabot, s innét van, hogy a nyugati intenzivebben. jobban müveit talajokkal hiró ál­lamokban a zahtermés átlaga sokkalta nagyobb, mintnálunk, «*lv annyira, bogv adataik bennünket egesz«*n
• •  * •/meglepnek. Így pl. Néinetallöhlöu terem ln*ktáronkeiit 1 kát hold 0.)7.‘) hektár átlag 31). Helgáimban 3.) 73. Angolországhan 34.7)2. Dani iban 27 00. Ní*metországhan 27).37. Fiaucziaországhaii 22.32. Amerikai Egyes. Álla­mok 22 31. Magyarországon 2001 hektoliter 10 évi át­lagban. Látható tehát ezen kimutatásból, hogy Helgium- huti csaknem kétszer akkora a zab átlagos termés»* mint nálunk, a miből tehát az következik, bogv nemcsak a* r t ,zalitermelésre s ánt területet kellene nagvobbitaiiunk deI " Vmódunkban volna a termés átlagokat is igen jelentéke­nyen fokozni, ha a trágyázás-al visszaadunk mindazt

w  * ■talajunknak, a mit attól elvontunk.
2 3í* I 44, tí/4 stb) a 4-0*1 kották a fő- és melléktaktus vonalaira e>nek (2.) a 8-ad kottákból már mindegyik mel­léktaktus közepére is jut egy-egy kotta, tehát kettő min- degyik részére, a 13-od kottákból pedig 4 — 1 kotta jutegv í*Lrv mellékütemr«* (3 t E szerint a 32-ed vagv 34 e«l■ •kottából 8, illetve 13 kotta jut egy mellékrésLie, hogy «>z zavaró ne legyen, a mellékütemek ismét felosztatnak al- részekro kisebb vonalkákkal (4. 11) mi által a számítás is könyehbé lesz. A 8-dos felosztásnál (melyek 3;h, ‘ s, :' h stb.) pedig a 8-ad kotlák esnek a fő- és mellek- taktus vonalaira, a 13-od kottákból kettő, a 32-»»dböl p«*dig 4 jut ui'iulenik mellék-taktusra. Az ellévesztés «; szerint lehetetlen, mert önkénvteleniil is a hosszabb v««- nalko/.be irt 8-a«l kottát hosszal)!) időközben fogjuk jat- szani, mint a rövidebb vonalközbe irt s rövidebb időköz­nek megfelelő 13-od kottát (3 ). Mindamellett az egysze­rűsített kotta az eddiginél szükebb térre is szorítkozik, miután a kottákat összekötő keresztvonalak (3. 4 10. 11. 13 ) valamint a keresztek és bó k is mid elmaradnak (7. 8. 13. 14.%A szólamok feltűntetése alkalmával az egvsz. kották szart is kapnak, a lél só szólam leiftdé-, az alsó szólam lefelé álló rövid és vastag szár, (1. e.), a középső szólam peílig (a mi eddig pedig nem is volt lehetséges) szár nélkül marad (.> G.). Ezen példák a régi Írásban bizo­nyára nem oly egyszerűek és tiszták, mint a szemben levő egyszerű kottával irt ugyanazon példák.A midőn a hangok nyújtását — egy vagy több tak­tuson át — különösen ki kell emelni, a távolközök ki lesznek pontozva, akár vonalrendszerre, akár nem arra estiek, (11. 14.).Egv és ugyanazon időben játszandó kották ponto­san egymás alá iratnak. Az Írás e tekintetben szintén tökéletesebb leend. mert kis (secuinl) közöknél a kották apróbb kottákkal ugyan, de mégis egymás alá  iratnak, nem pedig úgy mint eddig, mindig helytelenül, egymás 
mellé (3. 7. 11.), mert azok egymással, nem pedig egymás után hangzanak.Ha valamely szólam pl. a violin sorból átmegy a basszus sorba vagy megfordítva, azon esetben a szólam alatt vagy felett kis függőleges vonalka alkalmaztunk (14).Az előadásra nézve a technikai gyakorlaton kívül a játék szellemi értelmet is kíván. A  jelenlegi kotta da-

Ezt elérendő, nem volna megenged betű, bog v un ly talaj csak minden 3 —8 évben trágyáztass^k, bű­nein minden «*>«*lre harmad, negyedévenként Ha elegen­dő nagv az állatállomány, úgy az állóidon ezt meg is lehet tenni, sajnos azonban, a felvidéken ez sok helyt na«_ry neliézséirbcii ütközik, mert ott zabföldekii! a leg­magasabban lekvo szántókat .szoktak kijelölni, a inna a trágyát felvinni nagyon i> nagy megerőltetéseim kend az igás erőnek. Inkább meg kell azonban az iüát **iol- tetiii, semhogy holdaiikint csak 4 — .) m m. zabtermest arassunk, mert ilyen szégyenletes Kiesi termesek meg a szántásra fordított munkai sem fizetik meg. II « a h á ­gva mennyiség immii volna elegeinlo, szuperloszl.ittál k♦ il segíteni a dolgon, a melyből egy — egesz m.»síel m«*t**r- ma/sál bilit vén «*1 kát. lioldankmt, a t«*ri:iest jelenteke- ny«*n fokozhatjuk, egyes esetekben kiii«’>in‘)>«,ti, ha ke\«‘S chilisalet romot is alkalmazunk fejt rágván!, kétszeresre is.Ilu ország >zei t e uagvo'ib l«‘iilleten term«*sztet uek zab, «‘iiriek kéiségteleiml az a/ előny«* is megvolna, hogy követk«*zésk«*pen a buzival bevetett terület vabnzimileg, ha nem is sokkal, «le valamivel csökkenne, s ig> az ország búza tei mésfölöslegc apadna. A //.H asználjunk szecskázott almot.Mindössze neliánv éve annak, liogv a gabona-árak felónyire is leszálltak, > már is nem egv ga/.«laság üzeme
w  •olyan változást szeli vedet t , liogv a szalmának nem bővé- ben. de határozottan szűké!) u van Mimién belterjes gaz iaság törekszik a búzánál jövedelmezőbb anyagokattermeszteni, töi'cks/.ik lőh’g az ál!att«*nvesztésre nagyobb»* ' %>súlyt fektetni, s igy egyrészt apad az alomnak való szal- | ma. másrészt szaporodnak az állatok s igy több alomra levéli szükség, gondot okoz «‘Zen többletnek a b»*szerzése. Mielőtf azonban vásárolt .szalmához vagv aló.Hanyaghoz nyúlnánk', kisértsük meg az alomszalma előzetes felszees- kázását, mert ezáltal igen sok szalmát takarítunk meg, s a szecskázott alommal meg sok **gvéh lig\elemi«• méltó előnyt is erünk el. Mielőtt <*z állításomat indokolnám, leh'iuIilein, hogy a praktikus angol gazda mar üjeii i<- geu szecskázott almot használ, s igy okvetetlcnűl *z el­járásnak haszonnal kell járni.A kivitel kétíélekéjieri történhetik: a >za!mát vagy mindjárt a kazalból vágjuk a kazalvágó kés segélyévelkörülbelül 2«) cin bos^zii-ágra. s eim«ik a könnvíi műn-

*kanak az a iiaszna i> megvan, liogv a kazal vágva leven, i «un kuszáit at i k os>ze. tolvioii tisztán tartható «*s nem a zik be vagy pedig. ii«gv a szalmát magában az istálló­ban, i 1 l«*tv•* a lakai mánvkauirábati szecskavág««val vagpik az emlit«*tt bosszúságra.Ha cselédeink annyira elvolnának foglalva, liogvezen munkatöbbletet ténvleg nem végczln*tnék. **gv leiig.  .penzióban levő cselédre vagy napszámosra k«*lleii«* bi/.ni, aki egymaga minden megerőltetés nélkül naponta M)— 1(H) darab szarvasmarha ré>/ere el«*geii«ló szalmát leUzecs- kazliat ; e czimen tehát a napi kiadás legfeljebb 7>U kraj- czárra rúgna.Ha azonban ez«*n csekély kiadást szembe állítjuk azzal a nagv, legabibb is ötszörös clőtinvel. inelvet a szecskázott alom nvujt, be fogjuk látni, hogy az alig jö­het számításba. A rövid almot először is sokkalta gvor- suliban és egvvnh'tesebbeii l«*ln*t az állatok a hí teregetni; a szalmának ez alakban tolj1» iivilása lévén, több ne«lves- sóget is vesz magúba, miután egv«*nlett*sebhen h'h«*t el- liint**ni, jóval kevesebb szükséges belőle s a kitrágya/ásalkaltnaval is a tisztán inaiadt szalmát könnyebb óivá-%lasztani a ganéjtól, mint a lios.szu szalm át. A hos>zu szalmánál ugyanis vagy a galiéj is bent inna«l az istál­lóban vagy a jó, a még lia.sznalliató s/alma is kivándorol a trágvadombra. A rövid szalma további sokkalta gvor- sabbaii «*s jobban korhad a hosszúnál, s ez all kulímosen a hirka-istallóra vona.'kozólag. a mi nem jelentékeny előny a tnigva minőség»* tekintetéhól. Az ilyen trágyát gvorsab- bail leli«*t felrakni, a munkásoknak kevesebu a veszö«l>é- giik, s igy «* munkával a gyöngébb egyének is megbir­kózhatnak. Minden praktikus gazda tudja, hogy milyen kínos munka a bosszú szalmás trágva rakodása, melv az embereket erejükön túl erőfeszítésre készteti : villanyelek
■  1 ' ■  ■ - ■ ■ ■ 1 ............. —rabokban a sok és különféle jelzés, u. in. előjegyzés, ke­reszt. hé. felváltó, kotta és pau*a sok télé alak|a. hos.szah- bitó pont, összekötő iv, rit. erese. p. mf. ff. ujr«*u«l, stak-kato stb. annyira ielitik a darabokat, liogv azokat eloa-* ’ •dás előtt valósággal elméletifey is taiiulniánv tárgyává kell t«*mii. Ezekí*n már, a mint hittük, nagvieszt s«gitve van az egyszerű kottával, most nieu az előadási i**lek egyszerüsitéséről kell még megemlékezni: az ujj rend megjelölése «ieiigedhetleii kellek«* a daraboknak s Wag­ner János ezeket a számjegyeket is felhasználja fokozatos vastagilás.-al az erős(*bb, «’*s ni«*gforditva v«*k"ii\itva p«*dig a gyenge és lágy játék kifejezésén*, (a 4 ik példa alatt levő hármas szamok t«*ltüntetik a fokozatéi) :g\ a/, ujj­rendben megpillantjuk rögtön az előadási módot is elv tő­kéiét esen, liogv nem tételezhető fel, ho,rv valaki vékon\ szám jelzésnél erősen, vagy megfordítva, vastag számjel- zésnél jtedig gyengén játszana, tehát akaratlanul is ráve­zeti ezen előadási írásmód a játékost a tiuomabb és mű- vésziesebb játékra.Az idoméltek megjelölésére nézve Wagner .1. egy szinte praktikus újítást ajanl azoknak, kik M**troiiomuial m*m bírnak, t. i. a zsebórát, mellyel miii«l«*nki nndelke- zik. hogy m egállapíthassa körülbelül a darab gyorsaságát. Azért minden darab elején nn*g vau jelölve, hogy 10 másodperc/, alatt hány taktus játszassák cl, mely szerint most már kiszámítható bármely darab eljáts/.asi id«*,«* is.A sim a játékot kifejező ivek az egyszeiu kottánál látszólag elm aradtak, p«*«lig ki vannak tüntetve azok a m egfelelő helyen az <*it«* a e/.élra felhasznált vonalretid- szer alsó vagv felső vonalának m egvastagításával (7>. '.). 10. 14).A triolák (juartolok sth megjelölésére nem hasz­nálja az arabs számokat — melyek már az ujirendet ki- fejezik — hanem épen ezektől való megkülönböztetés okából, a római számokat (f>).Az egyszerűsített kottáról elmodhatjuk (leszámítva az ujjrendet és vonalrendszert), hogy az tisztán a kotta fejekből áll s ennek következtében a zeneszerzemónyt \agy zenei gondolatot fényképi tisztasággal, matheiuati- kai pontossággal ábrázolja.Az egyszerűsített kotta alkalmas különösen kezdők­nek, kik egy óra alatt sajátíthatják el a teljes elméleti részt s azon túl az egész tanítás tisztán csak a gyakor-



törnek ketté, s mert Mette nehéz a rakodás, egy szekér se rakodik meg teljesen, az iírás állat úgyszólván csak sétál, mig a béres majd agyondolgozza magát. A lerakás és teregetésnél ismétlődik ugyanaz a mulatság; a béres nem tudja lehuzkodni a hosszú szalmás trágyát, mely útközben a rázástól összeülepedett, a teregető asszonyok meg ide-oda ezihálják az üsszegubanczolt szalmaoomokat, a nélkül hogy tisztességesen teregetni képesek volnának, j s mire a nap lealkonyodik, az eredmény kevés és rósz munka.Jön azután az eke. hogy a nagy fáradsággal »>lte- , regetett trágyát alátakarja. A hosszú szalma azonban a kerekek közé csavarodik, majd meg az ekevas előtt torlódik meg. daczára a trágyát behúzó napszámosok fáradozásá­nak. kiknek munkája szintén egyenetlen és tökéletlen, az eke lolyvást lel van tartóztatva, s minden igyekezetdaczára nagvoti sok trágva marad (akaratlanul. 1
• •  # , -Az eke után jón a gonosz indulatu togas, mely az ; olv nagv fáradsággal alátakart trágyát ismét elóhuzakod- ju legalább teleié>zhen. hogy a vetógépnek is legyen egy kis mulatsága.A vetés tetőzi he azután az egész dolgot. A  gépnél minden rendben van. a megtelelő nagyságú kerekek pon­tosan beállítva, a vetőmag ugyancsak pontosan kimérve, nehogy haszontalanul pazaroltassék a mag.A vetőgéj) megindul, azonban min Jen öt perczben hangzik az állj vezényszó, mert általános az eldugulás. Az ösztökét kezelő és hátul l'utkosva. verítékben fürdő vető- munkás minden fáradsága hiába való es haszontalan az út kos hosszú szalmás trágyával szemben. A súlyokat le­szedte a gépről, mire általános megkönnyebbülés követ­kezik, sőt a munka gyorsabban is halad, mert a könnyű soruk átugranak a kiálló trágyán, csakhogy természetesen

Súlyos baleset érte társadalmunk egyik legked­veltebb alakját líevessg Bertalanná urhölgyet. Folyó hó 20-án éppen, midőn vendégeitől huesuzni készült, egyik szobájában megesuszott. elesett és halkarját Csuklóban el­törte. A szerencsétlenül járt urhölgy iránt minden oldal­ról a legnagvobli részvét nyilvánul. Az azonnal foganat-n  r ,ha veit szorgos gvógvkezelés mindenesetre csakhamarr-, r*.vissza fogja öt adni széleskörű ismeretségének.H ázi estély. A helybeli polgári olvasókör husvét másodnapjáu — I. hó 10-én — kitünően sikerült házi mulatságot rendezett. A díszes helyiségeket zsúfolásig
0megtöltötte a szép közönség, mely kora reggelig a leg­jobb hangulatban, kedélyesen mulatott. A lialalság csa­pongó jókedvvel tánczolt s a garde des dameok is meg­találták a magok szórakoztató, kellemes társaságát.Szíillo- é3 borgazdaaági tanfolyr-n). A um.vallás- és közoktatásügyi m kir. minisztérium folyó évi ápril hó 12-én 22G51. számú rendelésében tudatta a kir. tanleltigyelöséggel. hogv a toldmivelési m. kir miniszterv  r. •ur folyó évi május hó 20-ától június hó 2-áig és ismét tolvó évi október ho 11-től 24-ig terjedő időbeli összesem 14 helyen mindösszo 150 néptanító részére s/őllö- és bor­gazdasági tanfolyamokat rendeztet, a melyekre oly köz-

r  • • ' •ségekhől vétetnek fel tanítok, a inelv kü/.ségekbeli a szó- lészet elsőrendű élet foglalkozás, s a mely ko/.ségekhen a gazdasági ismétlöiskola. a melvben a tanfolyamon részt- vett tanító szöllészeti és borászati ismereteit értékesítheti, már a közel jövőben megnyilaud. — Minden lelvett ta­nító köteles úgy az első, mint a második időszakbeli* •/tanfolyamon megjelenni, e végből a íöldmivelési tarcza részéről 2 0 --20 forint, összesen GO forint fentartási dijata nu» nem int a földbe. Az ilyen apróságokat ki venné • iiyeiend. — M inllm ey a sz.öll.öz.t és hm-kezelés svakor-
— .  .  . a # I A . I . I . i  . . . .  . É *  I t  I I  V j h i l f . k l . ,  . . . .  4 .  t . . .  * I . . « . . i l l .  .A .tekintetbe, a tődolog, hogy elkészüljünk. A henger azután szépen elsimít |a az egeszet s csak a kikelés alkalmával sül ki. hogy mennyire foltos a vetés.Ennek a gordiusi csomónak nincs más megoldása, ezeket a veszteségeket és kellemetlenségeket másként nem kerüljük el. mintha a hosszú szalmás trágya telett ki­mondjuk a halálos Ítéletet, vagyis az istállóban csak szecskázott almot használunk. Egyévi kiséilet és kitartás s az alom szerskazását többé abba hagyni nem lógjuk'

K g .

lati elsajátítása miatt kell a tanfolyamot májusban, illetőleg októberben megtartani, — erre való tekintetből ezen-.nel megengedi, hogv a tanfolyamra felvett tanítók osztá- i“  T c .  •lyában a tanév ez évben kivételesen május lio közepén befejeztessék, illetve az u| tanévben október hó 11-etol

M ellékletünk. Lapunk mai számához mel!«*k«l-Wagner tanár szabadalmazott uj — egyszerűsített — hangjoeyirási met hódosára vonatkozó körözvéuyt. K ire, valamint a tárczarovatniikhan közölt ismertetésre ! telhiyjuk olvasóink figyelmét.K irá ly i kitüntetés. < > fel Sl  ̂ I z 1 12S-áli Bécsijén kelt. legtelsöhh elhatározásából Stemln-rg j A n n in  és Test erre. hangszergyáros ezéget a magyar : heiigszeripar fellendítése körül és az ezredéves kiállításon kifejtett számos erdeim*! elismeréséül es. r.s kir. odrom i s:állitórd  nevezte ki. K kiváló ezég méltán rászolgált o I legmagasabb királyi elismerésiv, mert. haiigszeiipamnkat, mely azelőtt úgyszólván csak képzeletben létezett, alig két évtized alatt oly magas nívóra emelte, hogv a kill- földet e télen teljesen kiszorította, úgy hogy ma már széles e hazahaii nincs egv helv sem. ahol ue találkoz- mink e hírneves ezég gyártmányaival.A  8zéixe3Íüvároaba utazóknak, kik meny­asszonyi kelengyét., vászon arukat, női-, lórii- es gyer- i mekt ehénieiniieket. mosó ruha kelméket, szőnyegeket, bútorszövetet, lüggönvöket, ágy- és asztalterítőket stb. akaratiak vásárolni, melegen a|áuliuk a 20 éve buináilo es az égés/, országban hírneves Tottis és J\rrn legnagyobb áruházát Iludapesteii.M agyaro rszág m egújhodása. Az Athenaeumrészvénytársaság kiadásában megjelenő, a „Magyar Nem­zet Története“ ezimü ti/, kötetes nagv munkának (mii-
0lenniiimi kiadás) kileiieze.dik kötetéből (A nemzeti állam- alkotás) illőit jelent meg a 102., 10 t. es 10»>. tűzetek, a melyekben ({adagi Géza tovább folytatja az l^ L ) — 1848 közötti Műszak történetének leírását és eljut a mindinkább ei'örekapó és néjo/.eríivc lett szabadelvű irá y elojtasára telt intézkedések ismertetéséig Ez az időszak legeroeke* sehh hazánk megújhodásának, a régi hűbéri rendszerből egy minden tekii let ben modem állammá való átalakulá­sának történetében, Ballagj (iéza mindenek előtt az ur- bériség megszüntetésére irányzott politikai és társadalmi24-eig, a mennyiben az osztály ellátásáról gondoskodni törekvéseket, ismerteti. Már a harminczas évek!»en találnem lehetne, tanítási szünet adassék. — Felhivatn «k ezek alapján (iümör-Kishont varmegye területén levő tanító koztak föledes urak, kik jobbágyaikat magánszerződés ut- ján felszabadították é*s mindinkább nyilvánult az óhajtás,urak. hogy a toldmivelési miniszter ur által legküzelébb 1 hogy az összes jobbagyakat tel kell szabadítani : persze a

es vegyeseA z  ev. ref. lelkészi értekezletről szóló —lapunk múlt szamában — közölt tudósításra nézve több oldaliad kerdezósködtek a tudósítás beküldője telid. Szük­ségesnek tartjuk kijelenteni, hogy az értekezletről két tudósítást is kaptunk, s a kettőt összeegyeztetve, adtuk ki az ily kép egyet képező közleményt. Simon Mihály ev. ref. s -lelkész annak a kijelentésére kért bennünket, hogy a tudósítás (,’sizi Miklósra vonatkozó részét nem ó irta.Szép ajándék. Kohn  Sámuel, helybeli lakos az izraelita lm községnek egy értékes tliórát ajándékozott, inelvnek ünnepélyes felavatása t. lio l>S-án ment végbe. A nemeslelkii adományozó lakásáról nagy küldöttség — elén Singer S. Leu főrabbival — szállította el az uj tliórát a teinjJomba. hol azt ünnepi istentiszteleten fel­avatták. A jeles főrabbi ez alkalommal nagy hatású egyházi szónoklatot tartott.H alálozás Eeseghg József, nagymezei bírósági végrehajtó, volt 1848-as houvédtiszt, (iráezhan elhunyt. Városunkban széles körben ismerték öt s egvkor a vá- rosnál a reiidörkapitáiiyi lisztet közmegelégedésre viselte. I többi időben betegeskedett s operáltatni akarta magát (iráezhan, hol rövid tartózkodás után meghalt.U j menetrend, légy halljuk, hogy f. évi május hó 1 -étól a menetrend némi változást fog szenvedni, s egy uj. igen kedvező vonatösszeköttetést kapunk Miskolez- czal es Kassával. Az uj vonat r-ggel 4 óra után tog in­dulni innen és 0 órakor érkezik Miskolczra, s összeköt­tetéssel lesz a Kassa tele induló vonathoz Ezt a személv és teherszállításra egyaránt kedvező uj intézkedést bizo­nyára ölömmel veszi tudomásul vármegyénk közönsége

kibocsá.ando pályázatot kisérjék figyelemmel, s a tanfo-1 . * . •Ivánná felvétel iránti leiszereit kérvényüket föl\ő évi ápr. bo 20-ig, mint legvégső határnapig, a kir. taulelugyclö- séghez juttassák.Sikerült estélyt rendezett husvét máso In.ipján a kath. olvasókör; az estélyen szépszámú közönség mii- i látott a hajnali órákig. íA  göm örm egyei orvos-gyógyczeré3z-egy-let nagv gonddal összeállítóit hus/onhetedik évkönyve j most került ki a sajtó alól. A csinosan kiállított tüzet elejéi: a tagok névsora közoltetik. Ebből látjuk, hogy a folyton erősödő és szépén fejlődő egyletnek, — mely a megyebeli orvos-gyógyszerészi testület összetartásának erő- sitésére hivatott — a múlt évben óit tagja volt : 27 or­vos. 4 sebész-mester. 5

lati részre redukálódik, tehát semmi idócesztegi tés többé, mieden gondolkodástól mentre, szellemileg pedig épeuség- gel nem megerőltető, mi miatt a zenei nevelésre, külö­nösen a gyermekekre nézve, (kikre annál jobb, minél hamarább kezdhetik meg a zenei tanulást), rendkívül nagy elönnvel es fontosságai bír. he igen alkalmas az

atorvos és 12» gvógv«z«*ré>z.
0  •Ezután az 1805. évi szeptember 20-án (Vtneken tartott \közgvíile>röl széló s Orient (ívnia má>odt(tkár tollából

“ 0  ,eredő jegv/ökönvv közoltetik I tália a második Rim a-.» I  n  •szombatban lS;Mj. május lS-ikan tartott — kiizgyiilésröl s/.ólo, s az egylet erdemes titkára dr. Löeherer ramás által irt jegyzőkönyv következik. Ezek keretében részle- tesen kozöhetnek a minisztériumhoz a gvógyszerek ren­delésére, a tiszti orvosi vizsgákra vonatkozó rendeh-tek ellen intézett felterjesztések. Az OS oldalra terjedő fii/.ét­ben találunk tudományos szempontból igen érdekes kor­történeteket, műtéteket, statisztikai kimutatásokat, s uiabb ;
%*gyógyszerekkel történt kísérletezések eredményét stb. stb.A sok szakértelemmel és gyakorlattal összeállított tüzetélénk tanúságot tesz az egylet tudományos és hasznosműködéséről. Megemlítjük itt, s ez utón is felírniuk azegylet tagjainak figyelmét arra, hogy az idei közgyűlést * • • •az egylet t lm 2<> ikán tartja Rimaszombatban a taka- rék pé11 zt ár termében.Hónapos vásárok. Hosszú vajúdások után vé*gret(*stet öltött az az eszme, melynek támogatásában mi is ugyancsak sok butát és tollat használtunk lel, s tőle gazdasági viszonyaink jelentékeny javulási remélvén — sziveseu szállottunk síkra, s portáltuk az eszmét. Most a városi képviselőtestület es a városi tanács fáradozásai után a minisztérium engedélyezte a hónapos vásárokat s ez év május 1-én már megtartatik az első hónapos vá­sár. Városunk polgármestere S z a b ó  Györgyeire vonat- egyszeriisitett kottaírás minden előbbre lialadottra nézve kozólag következő hirdetményt t.*>zi közzé : Szab. Rima- is. mert tanulást nem igényel s néhány darab eljátszása I szóiul), t r. t. város hatósága részéről ezennel közhírré ;

konz.ervativ irány képviselői tabura is mereven ragasz­kodnak a nemesi kiváltságokhoz. Ezzel kapcsolatban is­merteti Hallagi (iéza a binla|*esti lálie/diid liiegab.jéltásá-nak körülményeit. Már az egész láinv.hid-ügy koczkán
* * 0búgott a konzervatívok makacssága miatt, kik az ősi al­kotmány sérelmét látták egy olyan bid é|űtésébeu, melyen a nemeseknek is kellett vámjtenzt lizetni. \ égi»* győzött a józan vélemény és igv a budapesti lánezliid az évszá­zados nemesi kiváltságok megdöntésének egvik emléke- zetes tényezője lett. Az 1̂ 2»t»-iki tróiivaltozást, Ferenez császár halála és V. Ferdinánd tiónralépésének. neveze­tesen az osztrák császári czim és a magvar királvi czim

’  •  0használatának körülményeit, erre nézve az országgyűlési« ’ — 0vitákat rendkívüli érdekesen és tanuságosan Írja le Ral- lagi (ieza ebben a könyvében Ezek a füzetek is tele vannak erre a korszakra vonatkozó igen szép szüvegké- j |lekkel. Majdnem minden második lapra esik egv-egy szövegkéji. Ezeken kívül ponipás mümellékletek vaunak a füzethez csatolva. Igv „(írói Széchényi István“ mez- képe Amerling Frigyes festménye után, melynek erede­tije a M. T Akadémiában látható; — r A nemzeti szili- haz megnyitó előadásának sziiila|»ja“ sikenilt hasonmás; — ..Az orszaggv iilési tudósítások 20. száma“ Kossuth Lajos kéziratának fakszimiléje : — „Az országgyűlési ifjúság huesiija Kölcsey Ferencztől“ , a Nemzeti Múzeum­ban őrzött eredeti kézirat hasonmása: — „A  nemzeti színház“ egy lS2»7-iki rajz után. Az egyes füzetek ára 2)0 kr. Kapható minden hazai könyvkereskedésben. Elö- lizetési ár negyedévre (12 tűzeti 2> Irt GO kr. Félévre (24 tüzet) 7 Irt 20 kr Az előlizetők minden szouibatoii egy-egv füzetet kapnak.

után gyakorlatában lesz az egyszerűsített kotlának, minek folytan képesítve lesz még. zenei körét is fokozatosan szélesbiteni. A mikhez eddig évek szükségeltettek, azok­hoz most már hónajiok is elegendők lesznek.Ezen elöadatokbol láthatjuk, hogy az egyszerűsített kottaírás praktikus kíván lenni, nem mozog a bizonyta­lanság sorompója között, bantui) teljes egészet kéjiez, tiszta, természetes, egyszerű, könnyen felfogható, általában ért­hető. gyorsan olvasható, szóval a kivánalmaknak minden tekintetben megtehdo különben maga W agner János is mondja: -hogy az egyszerűsített kottaírás idők hosszú során átszerzett tapasztalatainak eredménye“ .Millió. meg millió darab jelent már meg a zenei piaezon, valamint ezek közül sem nyomatják le mind­egyiket újra, meg újra, hanem csakis a kiválóbbakat, az avultabhakat pedig az enyészetnek hagyják, éjnigy nem lehet az egyszerűsített kottaírásnak sem a feladata. ho'»v a tömérdek kiadásokat szinte ujr.i átnyomassa, hanem igenis feladata és czéljáuak megfelel akkor is, ha csak a legjobbat. legszebbet és leghasznosabbat adja át a köz­használatnak. Mi által mindenkinek alkalma leend jó és szellemileg kielégítő darabok birtokába juthatni. Mellék­letünk utolsó oldalán feljegyzett daraboknak sorozata, (melyeknek magam is már birtokában vagyok) meggyőz­tek engem s megfognak mindenkit győzni ez állítás va-. . . . . .  O Ö ÍVlóságáról. ♦ -Befejezem ismertetésemet azon hő óhajjal, hogy az egyszerűsített kotta tisztasága és világossága győzzön meg mindenkit annak előnyeiről, hogy az lehető legrövidebb idő alatt otthonossá váljék minden zenét k ulti való család­ban, juttassuk azon diadalra, mely azt méltán megilleti. Azon agy pedig, mely e nagyszerű találmányt szült«* él tét és vagyonát az emberiség javát ezelzó eme nemes törekvésére áldozza, elvebesse legalább a hála és elisme­rés koszorúját.

tétetik, hogy a iiagynieltúságu m. kir kereskedelemügyi minisztérium 14GU2. VI. számú rendeleté folytán Rima­szombat város területére engedélyezett In nia j»os állat vá­sárok 1>'J7. évben a következő napokon fognak m egtar­tatni ; május 1-só napján, június 12-ik napján. Julius 2 ik napján, augusztus 7-ik napján, szeptember 4 ik nap- jan, október 2-ik napján, novemh<*r (5-ik uajtjan, deczeni- ber 4-ik napján. E/.«*u hónapos állatvásárokon kivűl a leinles országos vásárok a már meghirdetett napokon fognak megtartatni.A z  új járásbíróságai épületet már nemsokára építik. Mint halljuk, már e napokban megkezdik a f««g- Ilázzal szemben levő téren az alaj»ozási munkálatokat, s remélhető, hogv ily kép az őszszel városunk középületei­nek száma egy új modern é|»iilettel tog gvaiajio.ini. A járásbíróság mostani éjiiilotének (elhasználása még eddig nem k«*rult tárgyalás alá: ugv hallottuk. ho«»v a sz«*««é- nvek intézetét, mely régebben itt volt elhelyezve, újra visszahozzák.B elefult a vízbe Guszonán f. hó 10-ikán Kelő- ímen János 2 éves fiacskája, ki a vízzel telt gödör kör­nyékén játszott; lábai megesuszamlottak s belezuhant a vízbe. Mielőtt kimentették volna, megfult Hulláját folyó hó 18-ikán a törvényszék rendelkezése folytán felbonczol- ták s a vizsgálat ez ügyben folyamatban van.Gyermekölé3. Sipos János cselédje : András Sza­bina hacsavai illetőségű nő törvénytelen uj szülött gyer­mekét az emésztő gödörbe dobta, hol mintegy 8__10nap után azt megtalálták A teljesen kifejlett újszülött hulláját Dr Löcherer Tamás és Dr. Szabó Karoiy Vo- zary \i/.sgah oiro |eleii|i l«*l«**n ít*ll«onc/.oliák, s ki«l«*nilt, hogy a gy«*r uek m«*g'/.nlése man rövid ideig éh A bü nos cselédet elfogták, s az ügyben a vizsgalatot meg­indították.

Meghívó.A rozsnvó-egyhá/.megvei róni kath. tanitó-egvesü-
r % 1 •  (  nl«*t miiránv-garami kőre f. évi tavaszi rendes közgyűlését

0  0Jolsváii. a fiu*isk«»la tanl«*rméh«m május hó 5-én fogja megtartani, melyre a kör tagjait «'*s a teniigy iránt ér-
0> V- 0deklödoket tisztelett«*l ineghivja11isnyón, 1807. április 17-én.

Lohns József, körelnök.T á r  g y s o r o z a t :1. Reggeli 8 órakor szentmise.2. A körgyülés megnyitása.% 02. A múlt körgyülés jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése4 Jelentés a központból jött iratokról.5. Gyakorlati tanítás (egv jiolgán ügyirat szerkesz- tése a néjűskola \ — \ 1 osztályában) tart ja Roszjár Emire.(>. A kitűzött tételek Lozül — a) „Kirándulások az iskolai nevelés és tanítás szolgálatában“ , I•) „Alkot­mánytan az, elemi népiskolában" — 1 — 2-i*ek (elolvasása.7. Pénztáros jelentése. Tagdijak és hátralékok be­szedése.8. Indítványok.0 A jövő körgyülés hely és idejének megállapítása. A közelieden résztvenni óhajtók leikéretnek, hogy ebbeli szándékukat, a gyűlés előtt 1—2 nappal előre je­lezzék t. Roszjár E kartájunknál.Felelős szerkesztő: RAIIKLV M IKLÓS.
a u r á i  i -  * i

A  selyem  el van é g v e ! K/.t «/akták a hőinek mon­dani. Iia a/, illet«) ruha darabok igen sokszor mar a 2-ili, 2-ik t i- 
sciet után a liajtásokban «dhisitntk vagy mint a vatta szétmá- Iának; ezen jelenség neiu a „véletlen“ által okozott elégés! hanemi h eelyem, hogy az vastagabbnak s még is olcsónak tilnjék tol, 
tudatosan hiszen c/dun es phosplior-savval páezolva, melyek a nversselyem érszálait mintegy szét ni ej:« k ; „az ilyenemü festeni eljá­rást „megterhelésnek4* nevezik ! mentül jobban óhajtják u selymet m«*gn« he/.iteni. annál több ezinnriirdtiu uiegven a/, keresztül, iioev az ezen mérgét tökéletesen magaba szívja. Az igy festett selyem — 
a legnemesebb szövés!— a halálesiráját tehát nme mielőtt a szövőszékre kerülne, máris magában r«úü. Az ilyen szálakból készült uírj nevezett selyem szöveteknek, rövid használat után természet­szerűen szakadozniok ke»l mint a gyújtó kanócznak aszerint amint azok többé avagy kevésbé terheltettek meg. A drága öltözék (készí­tési díjjal együtt» tökéletesen értéktelen. Az én valódi selyomeiui- böl szivtsen kühiok postator«lultcya! porto és véiiimeiiteseii min­tákat. Henneberg; G . <cs. és kir. udvari szállító) selyem - 
gyá rai Zürichben.



Menyasszonyi kelengyék.

Van szerencsém a mélyen tisztelt közön­ség szives tudomására hozni, hogy a
K U N Z  és M ÖSSM ERbudapesti fehérnemű gyárosok megbízásából április hó 26-átúl Rimaszombatban, Fő­
tér 27-ik szám (Kovács Zsigmondné-féle ház) emeletén bilim egy bizományi raktár­ral egybekötött megrendelési irodát nyi­tok, hol mindenféle vászon-, fehérnemü- és szőnyeg-szakmába vágó megrendelő seket elfogadok.Menyasszonyi, úri avagy csecsemő-kelen­gyékre, úgyszintén egyes női-, térti- gyermek- fehérneiniiekre, színes avagy fehér asztal- nemitekre; ágynemiiek, rnatráczok, paplanok, nyári takarók és pleumokra; szőnyeg, függöny, ablak-redőny, ablak-párna és huzatokra; neui- külöuhen az itt felsoroltak anyagaira.Megjegyzem továbbá, hogy bármi íehér- nemii javítását, hímzését, függönyök tisztítását harisnyák megkötését stb. a legpontosabban s csakis szolid kivitelben eszközlöm.Magamat a mélyen tisztelt közönség szi­ves pártfogásába ajánlva, vagyokRimaszombat, 1897. április 20.teljes tisztelettel

K O V Á C H  z s i g m o n d .

9* i

ben Zajacz János ,/g— V6‘ od részben Zajacz Rmilia Műd- | roch Pál né, Lojkó Olga, férj. Bánik Györgyié és a vég­rehajtást szenvedett Zajacz Mária Bakos Pálné tulajdo­nául felvett ingatlanokból és pedig az A . 1 sor-, 343. hisz alatt és 247. népsor sorszám alatt felvett ház, ud­var és kert hói Zajacz Máriát illető egy hatod részre a 200 frt, és 25. és 7. sor-, 801. 802. 3148, 3150, 31o7, 3158, 3150. 3160, 3108, 5815/c, 5827. hisz. ingatlanok­ból, ugv a 8 és 0. sorsz. a. erdő, legelőből ugyancsak Zajacz Mária Bakos Pálné illetőségére 150 frt kikiáltási árban elrendelte s annak megtartására határnapul 1897. 
évi április hó 27-ik napjának délutáni 2 órá­
já t Tiszolcz község házához tűzte ki. mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10°/0-át, azaz 20 frt és 15 forintot készpénzben vagy az 1882 évi 00. t.-cz. 42. §-ban jelzett és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. g-han kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött ke­zéhez letenni, avagy az 1881. évi GO. t.-cz. 170. §-a ér- ieltnéhen a bánatpénznek a biróságnáli előleges elhelye­zéséről kiállított szabályszerű elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 1800 évi deczember hó 22-én.

Altdorffer, kir. tszéki hi ró.

»Cif U #

Úri- és csecsemő-kelengyék!

H ird et m e n j .204. A. sz. — A nagyméltóságu kereske­delemügyi in. kir. ministeriunmak az 1807. évi április hó 5-én kelt 1002. számú magas rende­letével a Budapest— Yácz— kassai állami közút 200— 201 kilométer között, Pelsócz község bel­területén levő útteknó helyett újból építendő vas- felszerkezetü hid helyreállítását 3040 forint 52 kr. összeg erejéig engedélyezte.A fentemlitett munkálatok kivitelének bizto­sítása ezéljából az 1897. évi május hó 11-ik 
napjának d. e. 10 órájára a Gömörvárme- gyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.A versenyezni óhajtók 'elhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalásá­ra vonatkozó zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezet­tek figyelembe nem fognak vétetni.Az ajánlathoz az általános feltételekben elő­irt, az engedélyezett költségösszeg 10%-ának megfelelő bánatpénz csatolandó.A szóban forgó munkálatra vonatkozó mű­szaki művelet és részletes feltételek a nevezett in. kir. államépitészeti hivatalnál a rendes hiva­talos órákban naponkint megtekinthetők.Megjegyeztetik, hogy az ajánlatokban az ár- leengedési vagy árfelemelési százalékok számok­kal és betűkkel is világosan kiirandók.Királyi államépitészeti hivatal Rimaszombat, 1X07. április hó 19-én, a kir. főmérnök helyett:
____________ Volkó Mátyás, kir. mérnök.

Kitiinö padló-máz!

I

puha padlóra.
Linoleum -zománcz3 árnyalatban.

Einstädter Testvéreknél
B É C S B E N .

Teljesen használatra kész, csinos és a étéi na k megfelelő 1 kilós dobozokban.
Linóleum padló-zománcz egy óra 

alatt megszárad, pompás fényit sima és repe­dések t< 1 ru-*iit marad.
Linoleum padló-zománcz közvetlenül a dobozból mázolható fel.
Linóleum padló-zománcz használatrasokkal olcsóbb, mint a többi padló- lény máz.
Kapható minden nagyobb festék- és 

gyógy áru-üzletben.
Főraktár Rimaszombatban: Braun 

ZsigmondnáL 3 - 0A „vaslovag“ védjegyre tessék ügyelni!Hirdetmény.4090. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Lichtenstein 
testvérek végrebajtatónak Özv. Bakos Pálné vég­rehajtást szenvedő elleni 447 Irt 09 kr. tőke s járulékai iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz. 144. § a  s következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Tiszolcz községben fekvő s a tiezolezi 257. sztjkvbeu 3 -od rész-

Hirdetmény.2812. sz. — A nagyröczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Soltész 
György és társa végrehajtatnak Trocha Zsu­
zsanna végrehajtást szenvedő elleni 49 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a nagyröczei kir. járásbíróság) területén lévő Ratkó Zdichava község határában fekvő, a TrochaZsuzsanna ratkó-zdiehavai 32. sztjkvbeu foglalt ingatta- . . .Jftű . . , .... . . • ,nana az árverést 419 írtban ezennel megállapított kikial- I . . . . . . . . . .  . . .  , . . . . . . . .

Hirdetmény.412. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a miskolezi kir. törvényszék 1890. évi 10092. szá­mú végzése következtében Úr, Czm er M iksa által képviselt Rosenfeld Dávid javára Stelkovics 
László ellen 150 frt s jár. erejéig 1890. évi október hó 9 én foganatosított kielégítési végrehajtás ut ján le- és telülfoglalt és 450 frtra becsült kukoricza, liba, igás- szekerek, ekék, ökörtinókból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rszécsi kir. járásbíróság 3,)07. 1890 számú végzése folytán 150 frt tőkekövetelés, en­nek 1890. évi július hó 1 -só napjától járó 5®/0-os ka­matai eddig összesen 35 frt 90 krban birúilag már meg- állapított é< — Irt — kr. ezuttali (és pedig árverés tűzés I. péld 30 kr. 0 péld á. 10 kr. 90 kr. péld. kéz- besitése á 20 kr ) költségek erejéig. Alsó-Haugonvon alperes lakásán leendő eszközlesé re 1897. évi ápr. 23. napjának d. e. 11 órája batáridőül kitíizetik, és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb­bet Ígérőnek becsáron alól is el fognak adatni.Rimaszécs, 1897. április 5.

Kovács Géza, jbirósági vhajtó.
Hirdetmény.20. sz. —  Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. $-a értelmében ezennel közli írré teszi, hogy a rimaszombati kir. törvényszék 1890 évi 4905. számú végzése következtében Dr. Keszler Lipót ál­tal képviselt Özv. Hercz Adolfné javára Kom­

já th y Miklós ellen 95 Irt s jár. erejéig 1890 évi decz. hó 2 án foganatosított biztosítási végrehajtás utján
tási árban elrendelte, és hogy a fennehb megjelölt ingat­lanok az 1897. évi május hó 12-ik napján, dél­
előtti 10 Órakor Ratkó-Zdichaván, a község házában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­tási árpn alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°„-át készpénzben, vagy az 1881. LX . t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . t. ez. 170. $ a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle­ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­szolgáltatni.Kelt X.-Röczén, 1890. évi deczember hó 9-én.A nagyröczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. Szecskay, kir. albiró.

szánka. tehe::ek, tinók, lovak, igásszekerek, gyiijtőgépból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rszécsi kir. járásbíróság 31. 1897. sz. végzése folytán 95 frt tőkekövetelés, ennek 1890. évi augusztus hó 20 ik napjától járó G °0 kamatai eddig összesen 42 frt 10 krban birúilag már megálla­pított és — fit — *kr. ezuttali (és pedig árverés tűzés I. péld. 30 kr. 7 péld. á. 10 kr. 1 frt péld kézbesítése á. 20 kr.) költségek erejéig Gortva-Pusztán, a helyszí­nén leendő eszközlésére 1897. ápril hó 29-ik napjánd e. 10 órája határidőül kitíizetik és ahhoz a venni szándé­kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX t.-cz. 107. és 108. £ a ér­telmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.Kelt Rimaszécs, 1897. évi április hó 0 án.
Kovács Géza, kir. bírósági végrehajtó.

örmegyei Takarékpénztár és Hitelbank.

H e h ív ő . oA rGömör m egyei Takarékpénztár és Hitelbank“ Rima­
szombatban, a Három Rózsa nagytermében f. évi április hó 
28-án, d. e. 10 órakor tartja

a la k u ló  k ö z g y ű lé s é t ,a inelvre a részvényesek ez utón hivatnak meg.
T Á R G Y S O R O Z A T :1. Az alapítók jelentése az eddigi munkálatok eredményéről.2. Az alapítók által kinevezett igazgatósági tagok bejelentése.3. Az alapszabályok tervezetének beterjesztése és megállapítása.4. Az alapítok által kandidált 3 igazgatósági tag megválasztása.5. A felügyelő-bizottság és választmány tagjainak megválasztása.\z alakuló közgyűlés megtartásáig beérkező indítványok.Kelt Rimaszombat. 1X97. április 20-án.

A z alapítók.

H ird e tm é n y .
A „Miskolezi hitelintézet“ áru- és termény raktáraiban az czidei

y-ik évi gyapjú vásárberaktározással egybekötve 1897-ik évi junius hó 16-ik nap- &
ián tartatik Részletes felvilágosítással szívesen szolgál *

»
%L

a „Miskolezi hitelintézet“ részvénytársaság £
igazgatósága. ) t

UtAnnyom at nem d íjaztatik .

Rimaszombat. 1897. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában




